
A floor mount for your A6
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A cover for your A6
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A wall bracket for your A6
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EN  Use the correct size and type of screws and wall 
anchors – taking into account the construction 
and condition of the wall. Use 4 flat-bottom head 
screws (ø 5 mm – 0.2”) and wall anchors each with a 
minimum load rating of 80 kg (176 lbs).

 Special notice about light partition walls
  If you intend to hang the product on a gypsum wall 

(also known as drywall or wallboard), the wall bracket 
must be fastened to a vertical stud. Mounting was 
evaluated for use on a drywall surface. 

  Use 2 flat-bottom head screws (ø 5 mm – 0.2”), which 
penetrate the gypsum and is screwed a minimum 
of 50 mm (2”) into a vertical stud. Furthermore, use 
2 additional screws of a type intended for gypsum 
walls.

DA  Brug den korrekte størrelse og type skruer og 
vægforankringer –og tag højde for konstruktionen 
og tilstanden af væggen. Brug 4 stk. fladhovedede 
skruer (ø 5 mm – 0,2") og vægforankringer med hver 
en minimumsbelastning på 80 kg (176 lbs).

 Særlig notits om lette skillevægge
  Hvis du har planer om at hænge produktet op 

på en gipsvæg (der også kaldes en skillevæg), 
skal vægbeslaget fikseres på en lodret bjælke. 
Monteringen er blevet evalueret til brug på en 
gipsoverflade.

  Brug 2 stk. fladhovede skruer (ø 5 mm - 0,2") til at 
trænge igennem gipsen, og skru skruerne mindst  
50 mm (2") ind i en lodret bjælke. Brug yderligere  
2 stk. skruer, der er beregnet til gipsvægge.
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DE  Benutzen Sie Schrauben und Dübel der für die 
jeweilige Konstruktion und den Zustand der Wand 
geeigneten Größen und Typen. Benutzen Sie vier 
Flachkopfschrauben (Ø 5 mm) und Dübel mit einer 
Mindestbelastbarkeit von jeweils 80 kg.

  Besonderer Hinweis zu Leichtbauwänden
  Wenn Sie das Gerät an eine Leichtbauwand 

(Gipskartonwand) hängen möchten, müssen Sie die 
Wandhalterung an einer vertikalen Stütze montieren. 
Die Befestigungsweise ist für eine Gipskartonwand 
vorgesehen. 

  Verwenden Sie zwei Flachkopfschrauben (ø 5 mm), 
die durch den Gips und mindestens 50 mm in eine 
vertikale Stütze geschraubt werden müssen. Benutzen 
Sie außerdem zwei weitere Schrauben eines für 
Gipswände geeigneten Typs.

ES  Use tornillos y tacos del tipo y tamaño correctos, 
considerando la estructura de la pared y su estado. 
Emplee 4 tornillos de cabeza plana (de ø 5 mm o 0.2”) 
con sus tacos, cada uno de ellos con una capacidad 
nominal de carga mínima de 80 kg (176 lbs).

  Aviso especial acerca de la instalación en paredes 
divisorias de grosor reducido

  La instalación del equipo en paredes de yeso 
(incluidas las paredes de cartón yeso y pladur) 
requiere de la fijación del soporte de pared a un 
montante vertical. El soporte es apto para su 
instalación en una superficie de pladur.

  Inserte 2 tornillos de cabeza plana (de ø 5 mm o 0.2”); 
asegúrese de que los tornillos atraviesan el yeso y 
penetran un mínimo de 50 mm (2”) en el montante 
vertical. Inserte también 2 tornillos de tipo específico 
para paredes de yeso.
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FR  Utilisez des vis et chevilles dont la taille et le type 
sont adaptés au matériau et à l’état du mur. Utilisez 
4 vis à tête plate (ø 5 mm – 0.2”) et chevilles 
correspondantes supportant chacune une charge 
nominale minimale de 80 kg (176 lbs).

  Note particulière concernant les cloisons légères
  Si vous avez l’intention d’accrocher le produit sur une 

cloison en placoplâtre (également appelée cloison 
sèche ou panneau mural), le support mural doit être 
fixé à un montant vertical. Le montage a été testé sur 
mur sec.

  Utilisez 2 vis à tête plate (ø 5 mm – 0.2”) qui 
pénètrent dans le plâtre et qui soient vissées d’au 
moins 50 mm (2”) dans un montant vertical. Utilisez 
aussi 2 vis supplémentaires conçues pour les cloisons 
en placoplâtre.

IT  Usare viti e ancoraggi a parete della dimensione e del 
tipo corretti –tenendo conto della costruzione e dello 
stato della parete. Usare 4 viti a testa piatta (di 5 mm 
–oppure 0,2”di diametro) e relativi ancoraggi a parete, 
ciascuno con una capacità nominale di carico minimo 
di 80 kg (176 libbre).

 
 Avviso speciale per pareti divisorie a spessore ridotto
Se intendete appendere il prodotto su pareti in 
cartongesso (anche note come muri a secco o pannelli 
di rivestimento), occorre fissare la staffa a parete a 
un tramezzo verticale. Il supporto è stato considerato 
idoneo al montaggio su una superficie in cartongesso.
Inserire 2 viti a testa piatta (di 5 mm –oppure 0,2”di 
diametro) nel cartongesso accertandosi che penetrino 
minimo 50 mm (2”) in un tramezzo verticale. Inoltre, 
usare ulteriori 2 viti del tipo idoneo alle pareti i 
cartongesso.
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JA	  ふさわしい大きさと種類のネジとウォールアンカ
ーを使用してください。取り付け時には、壁の作
りや状態も考慮に入れる必要があります。80キ
ロ以上の耐荷重を持つウォールアンカーを選び、
各アンカーに対して 4 本の平底・平頭ネジ（直径 
5mm）を使用してください。

光隔壁に関する注意
製品を石膏壁（乾式壁や壁板も含む）に取り付け
る場合、ウォールブラケットは垂直スタッドに固
定する必要があります。取り付け時の荷重は、乾
式壁の表面に取り付けた場合を想定しています。
2 本の・平頭ネジ（直径 5mm）を石膏壁に貫通させ、
垂直スタッドに少なくとも 50mm 刺さるように取
り付けてください。また、石膏壁用のネジを別に 
2 本使用してください。

KO	 �벽의 구조와 상태를 고려하여 올바른 규격과 유형의 
나사 및 벽 고정장치를 사용하십시오. 최소 하중 
정격이 80 kg(176 lbs)인 납작머리 나사(ø 5 mm – 0.2”)  
4개와 벽 고정장치를 사용하십시오.

얇은 파티션 벽에 관한 특별 주의 사항

제품을 석고벽(또는 건식벽이나 벽판이라고도 
함)에 매달려는 경우, 벽면 브래킷을 수직 스터드에 
고정시켜야 합니다. 건식벽 표면에 사용하도록 
마운트 평가가 이루어졌습니다.
석고를 관통하고 최소 50 mm (2”) 깊이로 수직 
스터드에 고정시킬 납작머리 나사(ø 5 mm – 0.2”) 
2개를 사용하십시오. 또한 석고벽용으로 고안된 
나사 2개를 추가로 사용하십시오.
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NL  Gebruik de juiste maat en type schroeven en pluggen, 
rekening houdend met de constructie en toestand 
van de wand. Gebruik 4 platte schroeven (ø 5 mm - 
0,2") en muurankers elk met een minimale belasting 
score van 80 kg (176 lbs).

Speciale opmerking over lichte scheidingswanden
Als u van plan bent om het product op een gipsmuur 
te hangen (gipsplaten of wandplaat), dient de 
wandhouder aan een staande balk te worden 
bevestigd. Montage werd geëvalueerd voor gebruik 
op een gipsplaat oppervlak.
Gebruik 2 platte schroeven (ø 5 mm - 0,2"), die het 
gips doordringen en wordt geschroefd tot minimaal 
50 mm (2") in een verticale balk. Gebruik bovendien 
2 extra schroeven van een type bestemd voor de 
gipswanden.

PT  Utilize o tamanho e o tipo de parafuso e de bucha 
correctos, tendo em conta o material e o estado da 
parede. Utilize 4 parafusos de cabeça lisa (ø 5 mm) e 
buchas com uma capacidade de carga mínima de 80 kg.

 Aviso especial sobre paredes divisórias finas 
  Se pretender pendurar o produto numa parede de  

gesso (também conhecida como parede de pladur),  
o suporte de parede tem de ser fixo a uma viga 
vertical. Os acessórios de montagem foram aprovados 
para utilização numa superfície de pladur.

  Utilize 2 parafusos de cabeça lisa (ø 5 mm) que 
consigam penetrar o gesso e ser aparafusados com 
uma profundidade de, no mínimo, 50 mm numa viga 
vertical. Além disso, utilize 2 parafusos adicionais de 
um tipo adequado para paredes de gesso.
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RU  Используйте винты и стеновые анкеры 
подходящего размера и типа с учетом 
конструкции и состояния стены. Используйте  
4 винта с головкой с плоским основанием  
(ø 5 мм) и стеновые анкеры, каждый  
с минимальной расчетной нагрузкой 80 кг.

Специальное уведомление о легких 
перегородках
Если Вы намерены повесить изделие на 
гипсовую стену (также известную под 
названием гипсокартон или стеновая плита), 
настенный кронштейн должен быть прикреплен 
к вертикальному профилю. Крепление 
было опробовано для использования на 
гипсокартонной поверхности. 
Используйте 2 винта с головкой с плоским 
основанием (ø 5 мм), которые проникают  
в гипс и ввинчиваются минимум на 50 мм(2)  
в вертикальный профиль. Кроме того, 
используйте 2 дополнительных винта для 
гипсовых стен.

SV  Använd korrekt storlek på och typ av skruvar 
och väggankare – som tar hänsyn till väggens 
konstruktion och skick. Använd 4 flatbottnade skruvar 
(ø 5 mm – 0,2”) och väggankare var och en med en 
minsta belastningsgrad på 80 kg (176 lbs). 

Särskilt meddelande om lätta skiljeväggar 
Om du avser att hänga upp produkten på en  
gipsvägg (även kallad kallmur eller väggskiva),  
måste väggfästet fästas till en vertikal skruv. 
Monteringen har utvärderats för användning på  
en kallmur. 
Använd 2 flatbottnade skruvhuvuden (ø 5 mm – 
0.2”), som tränger in i gipsskivan och skruvas minst 
50 mm (2”) i en vertikal skruv. Använd dessutom 2 
extraskruvar av en typ som är avsedd för gipsväggar.
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ZH  使用的螺钉和墙锚须符合正确的尺寸和类型 —— 请

考虑墙壁的结构和状况。使用 4 个平头螺钉 ( 直径  
5 毫米 0.2”) 和墙锚，每个最小额定载荷为 80 公斤

（176 磅）。

  有关轻型隔墙的特别注意事项

  如果您打算把产品挂在石膏墙上（也称为干砌墙或

墙板），则必须将墙托架固定到一个立柱上。安装

效果评估基于干墙表面。

  用两颗平头螺钉（直径 5 毫米 － 0.2 英寸）穿透石膏，

钻入立柱至少 50 毫米（2 英寸）。此外，您可以使

用两颗专为石膏墙提供的附加螺钉。

ZHTW  請使用正確尺寸與類型的螺絲與壁虎 — 請考量壁面的

結構與情況。請使用 4 個一字形螺絲（直徑 5 釐米 — 
0.2 英吋），以及每個最小負載額定達 80 公斤（176 磅）

的壁虎。

 輕隔間牆上的特殊注意事項

  如果您想將產品懸吊在石膏牆（例如，砌牆或壁板），

則必須將牆壁支架緊固到一個立柱上。用於砌牆表

面上時，必須進行固定評估。

  請使用可以穿透石膏牆的 2 個一字型螺絲（直徑  
5 釐米 — 0.2 英吋），然後鎖入立柱，深度至少達 
50 釐米（2 英吋）。此外，請使用 2 個適合用於石

膏牆的額外螺絲。



18



20

3511442  Version 1.0 1508 Subject to change without notice3511442150800001


